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CCCL FILM FESTIVAL 2024 
 
รายละเอียดกจิกรรม 
เทศกาลหนงัสั ,นโลกป่วยเราต้องเปลี7ยน (CCCL Film Festival) เริ7มก่อตั ,งใน พ.ศ. KLMK มีจดุประสงค์เพื7อเป็น
พื ,นที7สําหรับคนทําหนงัรุ่นใหมแ่ละชมุชนในประเทศไทยและตา่งประเทศได้ร่วมสร้างสรรค์งานศิลปะผา่นสื7อ
ภาพยนตร์สั ,นที7บอกเลา่เรื7องราวเกี7ยวกบัผลกระทบจากวิกฤติการเปลี7ยนแปลงสภาพภมิูอากาศตอ่ผู้คนและ
ชมุชนแรงบนัดาลใจ พลงัร่วม หรือนวตักรรมในการรับมือตอ่วิกฤตินี , ทางเทศกาลฯ จดักิจกรรมตลอดทั ,งปี เช่น 
การประกวดหนงัสั ,นประจําปี ฉายหนงัร่วมกบัภาคีเครือขา่ยในพื ,นที7 จดัอบรมการเลา่เรื7องผา่นหนงัสั ,น เสวนา
ประเดน็การเปลี7ยนแปลงสภาพภมิูอากาศและภาพยนตร์ เพื7อมุง่สร้างความตระหนกัรู้และแรงบนัดาลใจให้
เยาวชนและสงัคมมีสว่นร่วมในการแก้ไขปัญหาและการรับมือตอ่วิกฤติการเปลี7ยนแปลงสภาพภมิูอากาศ คน
ทําหนงัรุ่นใหมจ่ากประเทศไทยและอาเซียนสามารถสง่โครงการทกุประเภทเข้าชิงทนุทําหนงัสั ,นที7มีความ
เชื7อมโยงกบัวิกฤติโลกรวนได้ทกุปี ช่วงหลงัเทศกาลฯ ใหญ่ประจําปี 
 
สําหรับเทศกาลหนงัโลกป่วยเราต้องเปลี7ยน ปี 2567 นี , เป็นโครงการหลกัประจําปีซึ7งดําเนินการจดัเป็นครั ,งที7 4 
โดยโครงการจะจดัฉายภาพยนตร์สั ,นและภาพยนตร์ขนาดยาวรวม 55 เรื7อง จาก 18 ประเทศ และสนทนาเพื7อ
สร้างการแลกเปลี7ยนมมุมองและแนวทางการแก้ไขปัญหาวิกฤตการเปลี7ยนแปลงสภาพภมิูอากาศ โดยโครงการ
จะดําเนินการจดักิจกรรมระหวา่งวนัที7 15-18 กมุภาพนัธ์ 2567 ที7สมาคมฝรั7งเศสกรุงเทพ และระหวา่งวนัที7 19-
29 กมุภาพนัธ์ 2567 ที7น่าน เชียงราย นครพนม อดุรธานี สงขลา และ ปัตตานี ก่อนจะจดัฉายภาพยนตร์สั ,นใน
รูปแบบออนไลน์ระหวา่งวนัที7 1-10 มีนาคม 2567 
 
Overview 
CCCL Film Festival is a platform for young filmmakers and communities in Thailand and beyond to share their 
stories of climate impact, resilience, inspiration, and innovation. Founded in 2019, CCCL aims to raise awareness 
about climate change through the power of short films and inspire action. We organize an annual film festival, film 
tours, community screenings, filmmaking workshops and other year-round activities. Each year we offer a limited 
number of filmmaking grants and mentorship to young aspiring filmmakers in Thailand and Southeast Asia. 
 
For its fourth edition, Changing Climate, Changing Lives (CCCL) Film Festival gathers young and diverse artists, 
environmental professionals, and audiences together to celebrate films about climate change and empower local 
communities. This year's festival will screen 55 groundbreaking films about climate change from 18 countries with 
a climate roundtable discussion. The festival will run form February 15-18, 2024 at Alliance Française Bangkok 
and from February 19-29, 2023 in Nan, Chiang Rai, Nakhon Phanom, Udon Thani, Songkhla and Pattani. Selected 
lists of films will be available to watch online from March 1-10, 2024. 
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PARTNERS & SUPPORTERS 
 
Presented by  
มลูนิธิต้นกล้ารักษ์โลก (Tonkla Rak Lok Foundation)  
 
Festival sponsors  
Siam Canadian 
Peter Eric Dennis 
 
Partners & Supporters:  

Heinrich-Böll-Stiftung Southeast Asia 
Alliance Française de Bangkok 
Goethe-Institut Thailand 
UNDP Thailand 
Foreign Correspondents' Club of Thailand (FCCT Thailand) 
GYBN Thailand 
Greenpeace Thailand   
 
Screening partners:  
a.e.y.space 
ที_หลบฝน 
82 Jabang 
Chiang Rai Film Club  
THE MOVING FORWARD 
พนมนครรามา 
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OPENNING NIGHT FILM 

 
 

AGAINST THE TIDE 
DIR. Sarvnik Kaur | India | Marathi, Hindi, English with 
English and Thai subtitle | 97 min. 
 

ราเกซและกาเนจ สองเพืkอนสนิทชาวประมงในชมุชนพื tนเมืองโคลี
ของมุมไบ กําลงัเผชิญกับความท้าทายจากปัญหาสิkงแวดล้อม 
วิกฤตเศรษฐกิจ และความเหลืkอมลํ tาทางสังคม สารคดีเรืkองนี t
สํารวจความสามญัและความละเอียดออ่นของมนษุย์ วฒันธรรม 
และผลกระทบจากการเปลีkยนแปลงสภาพภมูิอากาศ 
 
Set in Mumbai’s Indigenous Koli community, two fishermen 
and close friends, Rakesh and Ganesh, find themselves 
encountering the complexities of livings in the livelihoods 
where the challenges of environmental issues and the 
disparities of wealth between rich and poor became treats 
to their lives. This captivating documentary explores the 
enduring yet delicate nature of human, culture, and the 
environment facing the destructive impact of climate 
change. 
 
Showtime 
Sat. 2/15, 6:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
 

SPECIAL PRESENTATION 

 
 
SNOWPIERCER 
DIR. Bong Joon Ho | South Korea, Czech Republic |  
English, Korean, French, Japanese, Czech, German with 
English and Thai subtitle | 126 min. 

 
ภาพยนตร์แอค็ชัkน-ไซไฟเรืkองยิkงใหญ่ ของรถไฟแหง่อนาคต ทีkชืkอ
วา่ “สโนว์เพียซเซอร์” ซึkงออกเดนิทางรอบโลกอยา่งไร้จดุหมาย 
โดยใช้พลงังาน “เครืkองจกัรนิรันดร์” ขบัเคลืkอนไปทา่มกลาง
สภาพอากาศทีkปกคลมุไปด้วยนํ tาแข็ง จนไมมี่สิkงมีชีวิตใด
สามารถอาศยัอยูข้่างนอกได้ อยา่งไรก็ตามภายในขบวนรถไฟก็
เกิดเป็นสงัคมใหม ่ทีkมีการแบง่แยกชนชั tนและริดรอนสทิธิของ
มนษุย์ และนัkนเองก็ทําให้การปฏิวตัจิากชนชั tนลา่งกําลงัจะอบุตัิ
ขึ tน 
 
In a future where a failed climate change experiment has 
killed all life except for the survivors who boarded the 
Snowpiercer, a new class system emerges. 

 
Showtime 
Sat. 2/15, 6:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
(Preceded by a talk: The Power of Storytelling) 
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CENTERPIECE FILM 

 
 

SONGS OF EARTH 
DIR. Margreth Olin | Norway | Norwegian with Thai and 
English Subtitle | 91 min. 
 

Together with Olin's 85-year-old father, experience 
Norway's most adventurous valley, Oldedalen in Nordfjord. 
This is where he grew up, and where generations before 
him have lived in balance with nature, surrounded by wild 
mountains, calving glaciers and teeming wildlife. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 7:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
(Preceded by CONCEIVING OUR FUTURE) 
 
 

 
 

CONCEIVING OUR FUTURE 
DIR. Annie Pancak Vogt | USA | English with Thai subtitle 
| 9 min.  
 
CONCEIVING OUR FUTURE is a short documentary that 
explores the tension around young people deciding not 
to have children due to climate change. Isabella, a 32-
year-old farmer, and Jem, a 36-year-old carpenter, 
always envisioned themselves raising kids. Their feelings 
have changed, however, as climate change has 
worsened. After a particularly catastrophic summer in 
their home state of Oregon, the couple decides against 
ever becoming parents. While they present a resolved 
front, their parents are distraught by the news. The family 
gathers around a fire-pit one January night in Ashland to 
air out their feelings about Jem and Isabella’s childless 
future, revealing a generational divide about the 
meaning of hope in a world on fire. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 7:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Fri. 2/23, 2:00 p.m., Udon Thani City Museum 
Fri. 2/23, 8:00 p.m., Samaki Chumnum 
Sat. 2/24, 1:30 p.m., CIAM 
Sat. 2/24, 8:00 p.m., The R.I.P Café 
Wed, 2/28, 7:00 p.m., a.e.y.space 
Sat, 2/24, 8:00 p.m., R.I.P Café 
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SHORT FILM COMPETITION  

 
 

BAMBOO SCHOOL (โรงเรียนไม้ไผ่) 
DIR. วีรยา วชิยประเสริฐกลุ Weeraya Vichayaprasertkul | 
Thailand | English with Thai subtitle | 7 min. 
 

เรืkองราวของโรงเรียนเลก็ ๆ ในพื tนทีkชนบทของจงัหวดับรีุรัมย์ 
ประเทศไทย ทีkมีการออกแบบหลกัสตูรให้เดก็ ๆ ทํากิจกรรมเพืkอ
ชมุชนและสิkงแวดล้อม  
 
A story of a small school in a rural area of Buriram 
province, Thailand, that implemented a curriculum 
empowering children to meaningfully engage with 
communities and environmental activities. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Fri. 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
 

 
 

CLIMATE CHANGE: UMESH SRINIVASAN AND 
HIMALAYAN BIRDS 
DIR. Bahar Dutt, Vijay Bedi | India | English with Thai 
subtitle | 11 min. 
 
เขตรักษาพนัธุ์สตัว์ป่า อีเกิ tลเนส ในอรุณาจลัประเทศ เป็น
สถานทีkมหศัจรรย์ทีkมีนกนานาพนัธุ์ อยา่งไรก็ตาม การ
เปลีkยนแปลงสภาพภมูิอากาศและการสญูเสยีแหลง่ทีkอยูอ่าศยั
กําลงัคกุคามความอยูร่อดของพวกสตัว์ นกัวิทยาศาสตร์อเูมช 
ศรีนิวาสาน กําลงัพยายามหาคําตอบวา่ นกตอบสนองตอ่การ
เปลีkยนแปลงเหลา่นี tได้อยา่งไร 
 
Arunachal Pradesh’s Eaglenest Wildlife Sanctuary is a 

magical place with a rich diversity of birds. However, 
climate change and habitat loss are threatening their 

survival. Scientist Umesh Srinivasan is trying to unpack 
how the birds are responding to these changes. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Wed, 2/21, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Tue, 2/27, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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CORDILLERA SONGS (คนหลังเขา) 
DIR. อิสรีย์ อรุณประเสริฐ Issaree Arunprasert| Thailand | 
S'gaw Karen with English and Thai subtitle | 8 min. 
 
ชมุชนบ้านห้วยหินลาดใน เป็นชมุชนของกลุม่ชาติพนัธุ์ปกาเกอญอ ที@ทําหน้าที@ดแูล
รักษาผืนป่าจากรุ่นสูรุ่่น ผา่นพิธีกรรม ความเชื@อ และคําสั@งสอนที@สืบทอดกนัมาอยา่ง
ยาวนาน โดยในอดีต ชมุชนบ้านห้วยหินลาดใน อดุมสมบรูณ์ไปด้วยป่าไม้ สตัว์ป่า 
และพืชพนัธุ์ธญัญาหารตา่งๆ แตใ่นปัจจบุนั ชาวบ้านที@นี@กําลงัเผชิญปัญหาตา่งๆ 
มากมาย ไมว่า่จะเป็นป่าไม้ที@ลดลง สตัว์ป่าและพนัธุ์ปลาตา่งๆสญูพนัธุ์ ผลผลติที@
ออกไมต่รงตามฤดกูาล รวมไปถงึสภาพภมิูอากาศที@เปลี@ยนแปลง ซึ@งสง่ผลกระทบตอ่
วิถีชีวิตและการดํารงชีพ อยา่งไรก็ตาม ชาวบ้านยงัคงชว่ยกนัปกปอ้งดแูลรักษาผืน
ป่าตอ่ไป ตามคําสอนที@ยงัคงสืบทอดกนัจากรุ่นสูรุ่่น “ ‘ออที เกอะ ตอกี ออก่อ เกอะ 
ตอก่อ’ ได้กินจากนํ Yาต้องรักษานํ Yา ได้กินจากป่าต้องรักษาป่า’’ 
 
Ban Huai Hin Lad Nai, Chiang Rai province in Northern Thailand is a 
community of the S’gaw Karen ethnic group that is responsible for 
preserving and protecting the forest from generation to generation through 
rituals, beliefs, and teachings that have been passed down for a long time. 
In the past, the community was abundant with forests, wildlife, and various 
plant species. However, at present, the villagers here are facing numerous 
challenges, such as deforestation, the extinction of wildlife, inconsistent 
agricultural yields, and changing climatic conditions, which have impacted 
their way of life and livelihood. Nevertheless, the villagers continue to work 
together to protect and preserve the forest, following the teachings that 
have been handed down from generation to generation "Drink from the 
river, protect the river. Eat from the forest, protect the forest.” 
 

Showtime 
Sat. 2/17, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Tue. 2/20, 8:00 p.m., The R.I.P Café 
Thu, 2/22, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
Tue, 2/20, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Thu, 2/29, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 

DREAMS OF THE RAVAGED 
DIR. Breech Asher Harani | Philippines | Bisaya with 
English and Thai subtitle | 5 min. 
 
เรืkองราวชีวิตของ ¢ เพืkอนเก่าทีkตา่งเป็นผู้สบืเชื tอสายมาจากชน
พื tนเมือง พยายามปกปอ้งและอนรัุกษ์บงึอากซุานหรือทีkรู้จกักนั
ในพื tนทีkชุม่นํ tาทีkมีความสาํคญัทางนิเวศวิทยาของฟิลปิปินส์ ทีk
กําลงัได้รับผลกระทบจากการเปลีkยนแปลงสภาพภมูิอากาศ 
และผลกระทบด้นสิkงแวดล้อมจากฝีมือมนษุย์ พวกเขาทั tงสาม
ต้องเผชิญความท้าทายตอ่แผน่ดนิบรรพบรุุษ 
 
A day in the life of three childhood friends and 
indigenous descendants whose life mission is to protect 
and preserve Agusan Marsh, an ecologically significant 
wetland in the Philippines affected by climate and 
human induced environmental impacts, highlighting the 
challenges they face and their hopes for the future of 
their ancestral land. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Mon, 2/19, 7:00 p.m., Teelobfon 
Sun, 2/25, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Wed, 2/21, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
Mon, 2/26, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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FOUNT (BULAK) 
DIR. Evrim İnci | Turkey | Somalian with English and Thai 
subtitle | 4 min. 
 

วาลดิและครอบครัวของเขามีชีวิตทีkยากลาํบากในโซมาเลยี พวก
เขาจงึอพยพไปยงัตรุกี ณ เมืองบร์ูดร์ู ซึkงก็กําลงัเผชิญกบัวิกฤต
ความแห้งแล้งไมต่า่งจากทีkโซมาเลยี 
 
Walid and his family, who had been having a difficult life in 
Somalia and had to migrate to Turkey, are sent to Burdur. 
Walid, facing the drought in Burdur which he ran away from 
Somalia, is struggling his life, as well. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Wed, 2/21, 7:00 p.m., Teelobfon 
Wed, 2/21, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Fri, 2/23, 8:00 p.m., Samaki Chumnum  
Thu, 2/29, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 

KA BOE DIN CHANGE (ใครเปลีSยนกะเบอะดนิ) 
DIR. วชิรญาณ์ วรัิชบญุญากร Vachiraya Wiratboonyagon | 
Thailand | Thai with English subtitle | 14 min. 
 
สารคดีสั tนทีkได้รับแรงบนัดาลใจในการตั tงชืkอจากคําวา่ "Climate 
Change" โดยเปลีkยนคําวา่ "Climate" เป็นคําวา่ "KA BOE 
DIN" ทีkเป็นชืkอหมูบ้่าน สารคดีบอกเลา่เรืkองราวการ
เปลีkยนแปลงสภาพภมูิอากาศทีkสง่ผลกระทบตอ่วิถีชีวิตของ
ชมุชนกะเบอะดนิ เชน่ การเปลีkยนแปลงของฤดกูาลทีkสง่กระทบ
ตอ่ชมุชนในด้านตา่งๆ ไมว่า่จะเป็นด้านการเกษตร วถีิชีวติ และ
ประเพณีวฒันธรรม นอกจากนี tยงัมีการเชืkอมโยงไปถงึโครงการ
เหมืองแร่ถ่านหินทีkจะเกิดขึ tนในชมุชนซึkงจะเป็นตวัเร่งตอกยํ tาถงึ
การเพิkมขึ tนของผลกระทบการเปลีkยนแปลงสภาพภมูิอากาศ  
 
The documentary whose title was inspired by the words 
"Climate Change" unfolds the narrative of climate change 
impacts on the KA BOE DIN village— altering their 
agricultural practices, lifestyle, and cultural traditions 
due shifting seasons. The documentary also sheds light 
on impending coal mining projects in the area, serving 
as a catalyst to exacerbate the already profound climate 
impacts on the community. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Thu, 2/22, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Thu, 2/29, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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LIFE IN THE SALT WATER (!নানা জেল জীবন) 
DIR. Samiur Rahman | Bangladesh | Bengali with English 
and Thai subtitle | 12 min. 
 
สารคดีถ่ายทอดเรืkองราวของผู้หญิงในชมุชนชายฝัkงของเมืองชยมั
นคร ประเทศบงักลาเทศ ทีkกําลงัเผชิญกบัระดบันํ tาทะเลทีkสงูขึ tนทํา
ให้คนในชมุชนต้องอปุโภคบริโภคนํ tาเคม็เพืkอการดํารงชีวิต ซงึ
ปัญหานี tเองทําให้ชาวบ้านโดยเฉพาะกลุม่ผู้หญิง ต้องเผชิญกบั
ปัญหาสขุภาพและความยากลาํบากทางเศรษฐกิจ 
 
The documentary "Life in Salt Water" portrays the resilience 
of coastal women in Shyamnagar, Bangladesh, facing 
rising sea levels and water-related challenges. It 
emphasizes their daily struggle, discussing issues like 
health problems and economic hardship.  
 
Showtime 
Sat. 2/18, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Wed, 2/28, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 

LOST LANDS 
DIR. Andy Ball | UK, Cambodia | Khmer and English with 
English and Thai subtitle | 14 min. 
 
เมืkอความต้องการทรายของประเทศกมัพชูาเพิkมมากขึ tนอยา่ง
สดุขีด ความไมแ่นน่อนของระบบนิเวศและอนาคตของแมนํ่ tา
โขงและชมุชนก็เพิkมมากขึ tนเชน่กนั สารคดีเรืkองนี tตดิตามสอง
ครอบครัวในขณะทีkพวกเขาถกูทิ tงให้ต้องรับผลทีkตามมาจาก
การเตบิโตของเมืองในประเทศกมัพชูา 
 
Cambodia’s appetite for sand has exploded, but as the 
thirst for sand grows, so does the uncertainty over the 
future of the Mekong and its communities. Lost Lands 
follows two families as they’re left to bear the 
consequences in the wake of Cambodia's rapid 
development.   
 
Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Sat, 2/24, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Thu, 2/29, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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MEKHONG'S SPIRIT (พรายของ) 
DIR. กมลลกัษณ์ จิรหิตะภทัร Kamonlak Jirahitapat, สโรชา อิน
ถนอม Sarocha Intanom | Thailand | Thai with English 
subtitle | 14 min. 
 
เมืkอปลาบกึในแมนํ่ tาโขงตายไปอยา่งไมท่ราบสาเหต ุวญิญาณ
ของพวกเขาจงึกลบัมาหาคําตอบวา่ทําไมตวัเองถงึตายไปผา่นคํา
บอกเลา่ของชีวิตทีkอยูก่บัแมนํ่ tาโขง และได้พบวา่ความตายของเขา
ไมไ่ด้เกิดจากแคค่นกลุม่ใดกลุม่หนึkงเทา่นั tน  
 
After the mysterious demise of giant catfish in the Mekong 
River, their spirits embark on a quest for answers, delving 
into the stories of their lives intertwined with the river. In the 
end, they uncover that their deaths were not attributed to a 
single group of people 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok  
Wed, 2/21, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Mon, 2/26, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 

MIWATARI 
DIR. Yusuke Ono | Japan | Japanese with English and Thai 
subtitle | 11 min. 
 
ทะเลสาบสวุะตั Nงอยูใ่นแอง่ซวูะทางตอนกลางของจงัหวดันากาโนข่องญ̀ีปุ่ น 
ทะเลสาบสวุะซึง̀เป็นทะเลสาบท̀ีใหญ่ท̀ีสดุในภมิูภาค เคยถกูปกคลมุไปด้วย
นํ Nาแข็งหนาในชว่งฤดหูนาว ความแปรปรวนของอณุหภมิูจะทําให้เกิด
ปรากฏการณ์ทางธรรมชาตท̀ีิเรียกวา่ "มิวาตาริ" ซึง̀เศษนํ Nาแข็งจะลอยขึ Nนมาจาก
นํ Nาพร้อมกบัเสยีงแตกดงักกึก้องกงัวาลไกลข้ามทะเลสาบ เช̀ือกนัวา่น̀ีคือ
เส้นทางท̀ีเหลา่เทพเจ้าทิ Nงไว้ขณะท̀ีพวกเขาเดนิทางข้ามทะเลสาบและเผ้ารอฤดู
หนาว แตใ่นชว่งไมก̀ี่ปีท̀ีผา่นมา ปรากฎการณ์ดงักลา่วได้ลดลง ซึง̀สอดคล้องกบั
หนงัสอืบนัทกึปรากฎการณ์มิวาตาริตลอด z{| ปี โดยมี คโิยชิ มิยาซากะ 
หวัหน้านกับวชแหง่ศาลเจ้ายตัสรุึกิ ผู้ดแูลพิธีกรรมชินโตท̀ีเก̀ียวข้องกบัมิวาตาริ 
เป็นผู้สบืทอดการบนัทกึนี N 

 
Lake Suwa is nestled in the Suwa Basin of central Nagano Prefecture of 
Japan. Lake Suwa, which is the largest lake in the region, used to be 
covered by thick ice during winter. The variance in temperature would 
cause a natural phenomenon known as miwatari in which shards of ice 
would rise up from the water with a thunderous cracking sound and 
race far across the lake. It was believed that this was the path left by 
the gods as they traversed the lake and was eagerly awaited every 
winter, but in recent years, its occurrence has been decreasing. 
Kiyoshi Miyasaka, the Chief Priest of Yatsurugi Shrine, who conducts 
the Shinto rituals connected with miwatari guides us what the globally 
rare 580 years of miwatari records is telling us.  

 
Showtime 
Sat. 2/17, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok  
Sun, 2/25, 8:00 p.m., R.I.P Café 
Thu, 2/22, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
Fri, 2/23, 8:00 p.m., Samaki Chumnum  
Thu, 2/29, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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PODAMPETA IS DROWNING ANYWAY 
DIR. Paribartana Mohanty | India | English with Thai subtitle 
| 7 min. 
 

โพดําเพต้าและหมูบ้่านชาวประมงโนเลยีอีกหลายแหง่ในเขตกนั
จําของรัฐโอดชิาถกูทอดทิ tงเนืkองจากการกดัเซาะชายฝัkงอนัเป็นผล
มาจากระดบันํ tาทะเลทีkสงูขึ tน ครอบครัวโนเซียต้องอพยพ โดยทีkรัฐ
ได้จดัหาห้องครัวให้พกัหนึkงห้องในพื tนทีkทีkหา่งจากทะเล ทําให้
ชาวประมงพลดัถิkนเหลา่นี tก็สญูเสยีงาน ทกัษะ และวฒันธรรมไป 
สิkงนี tนําไปสูก่ารอพยพของผู้คนไปยงัเมืองตา่งๆ เพืkอหางานทําเป็น
ลกูจ้างรายวนั 'Podampeta is Drowning Any' เป็นเรืkองราวทีk
เกิดขึ tนระหวา่งหมูบ้่านผีสงิและอาคารทีkพกัทีkถกูทิ tงร้าง ซึkงเป็น
หลกัฐานสาํคญัถงึวิกฤตของการดํารงชีวิต 
 
Podampeta and many other Nolia fishing villages in the 
Ganjam district of Odisha are abandoned due to land 
erosion resulting from rising sea levels. The Nolia have 
been rehabilitated elsewhere, through the provision of one 
room kitchen. The rehabilitation colonies are far from the 
ocean and, ultimately, these displaced fishermen lose their 
work, skills and culture. This leads to further migration to 
cities where they seek work as daily wage labourers. 
‘Podampeta is Drowning Anyway’ is set between both the 
ghost villages and the abandoned rehabilitation colonies 
that stand witness to this crisis of livelihood and existence.  
 
Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Sat. 2/24, 1:30 p.m., CIAM 
Wed, 2/28, 7:00 p.m., a.e.y.space 

 
 

REFLECTION IN THE MARSH (PAMALANDONG 
SA DANOW) 
DIR. Breech Asher Harani | Philippines | English with Thai 
subtitle | 13 min. 
 
เรืkองราวชีวิตของ ¢ เพืkอนเก่าทีkตา่งเป็นผู้สบืเชื tอสายมาจากชน
พื tนเมือง พยายามปกปอ้งและอนรัุกษ์บงึอากซุานหรือทีkรู้จกักนัใน
พื tนทีkชุม่นํ tาทีkมีความสาํคญัทางนิเวศวิทยาของฟิลปิปินส์ ทีkกําลงั
ได้รับผลกระทบจากการเปลีkยนแปลงสภาพภมูิอากาศ และ
ผลกระทบด้นสิkงแวดล้อมจากฝีมือมนษุย์ พวกเขาทั tงสามต้องเผชิญ
ความท้าทายตอ่แผน่ดนิบรรพบรุุษ 
 
A day in the life of three childhood friends and indigenous 
descendants whose life mission is to protect and preserve 
Agusan Marsh, an ecologically significant wetland in the 
Philippines affected by climate and human induced 
environmental impacts, highlighting the challenges they face 
and their hopes for the future of their ancestral land. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Tue, 2/20, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Thu, 2/29, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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REGROW OUR HOME: MEET THE INDIGENOUS 
PEOPLE REGROWING A RAINFOREST IN 
MALAYSIA 
DIR. Bryan Yong | Thailand | English with Thai subtitle | 7 
min. 
 
Tropical Rainforest Collection (TRLC) Banun เป็นโครงการองค์การภาคเอกชน
ในประเทศมาเลเซียที@ฟืYนฟปู่าที@ถกูทําลายและรวบรวมฐานข้อมลูพืขในเขตรักษา
พนัธุ์ป่าอมนัจายาที@เมืองเกริก รัฐเปอรัก ในการดําเนินภารกิจนี Y ทีมงาน TRLC 
Banun จ้างและฝึกอบรมชมุชนชาวจาไฮ ซึ@งเป็นชมุชนพื Yนเมืองที@อาศยัอยูใ่นป่าฝน
ในการประยกุต์ใช้วิทยาศาสตร์และภมิูปัญญาของชมุชนในการเก็บข้อมลูและ
เพาะพนัธุ์ต้นไม้ป่าฝนที@เสี@ยงตอ่การสญูพนัธุ์ 
 
สารคดีเรื@องนี Yติดตามทีม TRLC Banun เดินทางลกึเข้าไปในอทุยานรัฐเบลมุ และ
หมูบ้่านชมุชนพื Yนเมืองไจไฮที@เรียกวา่ กมพงุ เพื@อซื Yอต้นกล้าพนัธุ์พืชหายากในป่า
โบราณและนําไปเพาะพนัธุ์ ภารกิจของทีม TRLC Banun กําลงัแขง่กบัเวลา เพื@อให้
ประเทศมาเลเซียปรับตวัเพื@อเผชิญกบัการเปลี@ยนแปลงสภาพภมิูอากาศ 
 
Tropical Rainforest Collection (TRLC) Banun is an NGO project in Malaysia 
that restores the degraded and fragmented Amanjaya Forest Reserve in 
Gerik, Perak state. The TRLC Banun team hires and trains Jahai indigenous 
communities who live in the rainforest to use science and indigenous 
knowledge to collect and grow endangered rainforest tree species for the 
project. 
 
This documentary follows TRLC Banun as they travel deep into the Royal 
Belum State Park to a Jahai indigenous people village called Kampung 
Klewang. The team wants to buy tree seedlings from a nursery operated by 
the Jahai. The Jahai communities earn income by selling seedlings foraged 
from the ancient jungle in their backyards to the TRLC Banun team. 
Meanwhile, TRLC Banun races against time to restore a degraded forest 
area to help Malaysia adapt against climate change. 
 

Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Wed, 2/21, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 

 
 

SUNDARBANS: STUCK BETWEEN THE 
CYCLONE AND A RISING SEA 
DIR. Roundglass Sustain | India | English with Thai 
subtitle | 11 min. 
 
สนุทรพนา ป่าชายเลนทีkใหญ่ทีkสดุของโลก ประสบกบัพายุ
รุนแรงนบัร้อยปี แตใ่นชว่งสบิปีทีkผา่นมาพายมีุกําลงัรุนแรงขึ tน
และเกิดถีkขึ tน สร้างความเสยีหายมากขึ tนกวา่เดมิ คําถามคือ 
ภยัพิบตันีิ tเป็นผลจากการเปลีkยนแปลงสภาพอากาศหรือไม?่ 
 
Sundarbans, the world's largest mangrove forest, has 
braved cyclones for hundreds of years, but over the last 
decade, they have become faster, deadlier, and more 
frequent. Is climate change to blame? 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
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THE NGAMEES OF THE LAST WETLANDS 
DIR. Longjam Meena Devi | India | Manipuri and English 
with English and Thai subtitle | 15 min. 
 

เรืkองราวของชมุชนชาวประมงทีkกําลงัเผชิญกบัการแทรกแซงเข้า
มาควบคมุพื tนทะเลสาบลอกตกัของรัฐ ขณะทีkทพเลสาบเองกําลงั
ได้รับผลกระทบจากมลพิษ และการเปลีkยนแปลงสภาพภมูิอากาศ
ทีkหลกีเลีkยงไมไ่ด้ 
 
The story of “THE NGAMEES OF THE LAST WETLANDS” 
will be a compelling story of the untold story of fishing 
communities, their woes and threatening livelihood. Loktak 
Lake is increasingly exposed to innumerable threats to its 
ecological biodiversity as well as pollution and inevitable 
climate change.  
 
Showtime 
Sat. 2/17, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
 

 
 

THE SILENCE AFTER THE STORM 
DIR. Alina Rizwan | Pakistan | Sindhi with English and 
Thai subtitle | 10 min. 
 
สารคดีตามตดิเดก็ชายในแคว้นสนิธ์ทีkกลบัไปโรงเรียนเป็นครั tง
แรก หลงัจากผา่นเหตกุารณ์นํ tาทว่ม 
 
The film follows a boy in Sindh as he returns to school for 
the first time after the flood event. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
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THE STORY OF THE LEATHERBACK (เรืSองเล่า
เต่ามะเฟือง) 
DIR. ดร.อลงกต ชแูก้ว  Dr. Alongkot Chukaew | Thailand | 
English with Thai subtitle | 11 min. 
 

เรืkองราวของ "เตา่มะเฟือง" ทีkได้ชืkอวา่เป็นสายพนัธุ์ทีkใหญ่ทีkสดุใน
โลก โดยมองผา่นเลนส์ของเดก็วยั «¬ ขวบ ทีkบนัทกึเรืkองราวการ
เดนิทางของเตา่ทะเลในประเทศไทยตลอด  ปี ตั tงแตก่ารลดลง
ของประชากร สาเหตทีุkทําให้เกิดการวางไขน้่อยลง และวิธีการ
รักษาบ้านของเตา่ทะเล เพืkอให้สามารถกลบัมาวางไขไ่ด้ “หากเรา
ทกุคนพยายามอยา่งเตม็ทีk เราจะสามารถรักษาบ้านของเตา่
ทะเล… และบ้านของเราได้” 
 
An account of the Leatherback Sea Turtle, the largest turtle 
species on Earth, through the eyes of a 12 year-old boy 
who has been keeping up with its status and journey in 
Thailand for 6 years, its declining population, its plight and 
how to save the sanctuary where they were born, so that 
they can have a place to return to lay their eggs. “If all of us 
do our best, we will be able to preserve their home,… our 
home.” 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Tue, 2/20, 7:00 p.m., Teelobfon 
Wed, 2/21, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
Tue, 2/27, 7:00 p.m., a.e.y.space 

 
 

THE WHOPPER (โกหกคาํโต) 
DIR. วีระพรรณ ถาวร Weeraphan Thavorn | Thailand | Thai 
with English subtitle | 14 min. 
 
ไมน่่าเชื@อวา่ในดินแดนมรดกโลก พื Yนที@รอยตอ่อทุยานแหง่ชาติเขาใหญ่ โดย
ภาครัฐ ผา่นกรมชลประทานมีโครงการจะทําเขื@อนอีก � แหง่ รอบๆพื Yนที@ โดยมี
คลองมะเดื@อ  เนื Yอที@เกือบ �,��� ไร่ เป็นอีกหนึ@งเปา้หมายของการก่อสร้างเขื@อน
ในแดนมรดกโลกแหง่นี Y  โดยคําพดูเดิม วา่เพื@อสร้างพื Yนที@จดัการนํ Yา ให้มีความ
มั@นคง ยั@งยืน และ เกิดประโยชน์ตอ่คนในประเทศ   พวกเขาบอกวา่ประเทศ
ต้องการนํ Yา แตทํ่าลายผืนป่าที@กกัเก็บนํ Yา พวกเขาต้องการความมั@นคงจาก
ทรัพยากรนํ Yา แตไ่มเ่คยหยดุทําลายระบบนิเวศป่าต้นนํ Yา ในหลายที@ของประเทศ 
ชาวบ้านนบัล้านได้รับผลกระทบจากเขื@อนมาตอ่เนื@องยาวนาน  พวกเขาไมเ่พียง
ตอ่สู้กบัความยากลําบากที@ได้รับผลกระทบเทา่นั Yน แตย่งัต้องตอ่สู้กบัคําโกหกที@
ภาครัฐเคยให้ไว้ครั Yงแล้วครั Yงเลา่ ปีแล้วปีเลา่ก็ไมเ่คยแก้ปัญหาได้เลย และ
ในตอนนี Y มนัก็กําลงัจะเกิดขึ Yนอีกครั Yง จากพื Yนที@เก่า สูพื่ Yนที@ใหม ่และใครจะ
ต้านทานไหว หรือจะต้องยอมรับชะตากรรมเดิม.......อีกครั Yง 
 
At the border near a national park, managed by the state through the 
Department of Irrigation, plans are underway to build 7 more dams. The 
stated goal is to create water management areas for stability and 
sustainable benefits for the country's people. However, critics argue that 
despite claiming the need for water, the construction process involves 
destroying water reservoirs in the form of forests and disrupting 
watershed ecosystems in various parts of the country. Millions of 
villagers have long suffered the consequences of these dams, facing 
not only the direct impact but also grappling with unfulfilled promises 
from the government. Now, a new phase of dam construction is starting, 
prompting questions about who will resist and who will be forced to 
accept the recurring challenges. 
 

Showtime 
Sat. 2/18, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Wed, 2/21, 7:00 p.m., Teelobfon 
Wed, 2/21, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
Fri, 2/23, 8:00 p.m., Samaki Chumnum  
Mon, 2/26, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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TWILIGHT WITHOUT GHOSTS (ผีจากผ้าอ้อม) 
DIR. ปณิธาน บณุฑริก Panitarn Boontarig | Thailand | English 
with Thai subtitle | 15 min. 
 

เมืkอตํานาน “ผีตากผ้าอ้อม” กําลงัจะสญูหายไปเพราะการหลบ
ซอ่นตวัของแมงมมุเนืkองจากการเปลีkยนแปลงสภาพภมูิอากาศ
และพฤตกิรรมมนษุย์ทีkตดัขาดความสมัพนัธ์ตอ่สรรพสิkงอืkนบนโลก 
“ผีจากผ้าอ้อม” ไมเ่พียงบอกเลา่การสญูเสยีสิkงมีชีวิตและระบบ
นิเวศ แตย่งัโยงไปถงึการสาบสญูของวฒันธรรมและเรืkองเลา่ความ
เชืkอพื tนถิkนทีkงดงามด้วย  
 
The myth of "Phee-Tak-Pah-Aom" (Nappy Ghosts) is 
vanishing due to the spiders immigration and human 
disconnection with other species. TWILIGHT WITHOUT 
GHOSTS portrays loss of lives and ecosystems that 
impacts on the dissappearance of culture and beautiful 
folktales. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Mon, 2/19, 7:00 p.m., Teelobfon 
Wed, 2/21, 7:00 p.m., Teelobfon 
Thu, 2/22, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Sat, 2/24, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Sat. 2/24, 1:30 p.m., CIAM 
Wed, 2/28, 7:00 p.m., a.e.y.space 

 
 

AVOCADO ON PANCAKES 
DIR. ชินานาง ธํารงธนกิจการ Chinanang 
Tamrongtanakijakarn | Thailand | Thai with English 
subtitle | 9 min. 
 
แจ๊คกบัโรสแอบเป็นชู้กนัในบริษัท ทั tงคูไ่ปดืkมฉลองทีkร้านอิซากา
ยะกนัสองตอ่สองและเริkมมีปากเสยีงกนั 
 
Jack and Rose secretly have an affair at their workplace. 
One day, the two go on a date at an Izakaya restaurant 
and start an argument about the world. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Tue, 2/20, 7:00 p.m., Teelobfon 
Tue, 2/20, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Wed, 2/21, 7:00 p.m., Teelobfon 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Fri, 2/23, 8:00 p.m., Samaki Chumnum  
Wed, 2/28, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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BEASTS OF THE SOUTH (南方野兽) 
DIR. Xiongyuan Yao | China | English with Thai subtitle | 4 
min. 
 

ผลงานชิ tนนี tสะท้อนสภาพแวดล้อมในปัจจบุนัผสมรอยชํ tาจาก
วกิฤตและภยัพิบตัทิางธรรมชาตใินอดีต มนัถกูปิดบงั ลบล้าง 
สร้างใหม ่ ผลงานนี tพาเราย้อนชมความเจ็บชํ tาของธรรมชาตใิน 
"โลกแหง่ภยัพิบตั"ิ ความเปราะบาง และเศร้าโศกของสรรพสิkง ใน
ฐานะผู้ประสบภยัพิบตั ิฉนัเลอืกทีkจะเลา่เรืkองนี tผา่นแอนิเมชนัแนว
ทดลองเพืkอนําเสนอเหตกุารณ์นํ tาทว่ม และสิkงทีkฉนัเหน็ระหวา่งเกิด
ภยัพิบตัคิรั tงใหญ่ 
 
This work reflects on the current living environment based 
on its own experience of climate trauma, and through the 
cycle of painting, erasing, reconstruction and erasing on 
the acrylic plate, it recalls and reorganizes a "disaster 
world", to see the fragile and sad state of things in it, and 
how everything is falling apart. As a disaster victim, I used 
experimental animation to write about the flood experience 
and the phenomena I witnessed during the disaster.  
 
Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Sun, 2/25, 8:00 p.m., R.I.P Café 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Sat. 2/24, 1:30 p.m., CIAM 
Wed, 2/28, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 

EVERYTHING IS FINE 
DIR. อารียา จิตอารี Areeya Jitaree | Thailand | English with 
Thai subtitle | 11 min. 
 
เดก็สาวค้นพบเรืkองจริงของสิkงแวดล้อมและพยายาม
เปลีkยนแปลงเมืองของตน  
 
A young girl unveils the truth about her surroundings and 
endeavors to transform her city. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Sat, 2/24, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Wed, 2/21, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
Mon, 2/26, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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GLOBAL WARMING, SO WHAT? 
DIR. คริสตอฟ ปกมล ฟอนคาร์สเตด็ท์ Christoph Pokkamol von 
Karstedt | Thailand | Thai with English subtitle | 5 min. 
 

Climate Change Expert มอบความรู้เรืkองโลกร้อนพร้อมมอบ
แนวทางการยบัยั tงปัญหาโลกร้อน ก่อนทีkเหตกุารณ์ไมค่าดฝันจะ
เกิดขึ tนและเปลีkยนชีวิตของเธอไปตลอดกาล...  
 
A Climate Change Expert imparts wisdom on global 
warming and offers guidance to address its challenges, 
just before an unforeseen event alters her life forever. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

HIDE AND SEEK 
DIR. Rian Apriansyah | Thailand | Indonesia and Bangka 
with English and Thai subtitle | 9 min. 
 
ระหวา่งทีkซาร์รากําลงัเลน่ซอ่นหากบัเพืkอนๆ อยา่งสนกุสนาน 
เมืkอถงึตาเขา จู่ๆ  ก็มีหมอกหนาปกคลมุทัkวทั tงห้อง เพืkอนๆ ของ
เขาเริkมหายตวัไปทีละคน จนกระทัkงร่างสดีําลกึลบัปรากฎตวัขึ tน
และพยายามทําร้ายเขากบัทารกทีkอยูใ่นบ้านไป! 
 
Zahran is playing hide and seek cheerfully with his 
friends in a friend’s house. When it's his turn, the 
situation suddenly turned silent. A thick fog of smoke 
enveloped the entire room, and his friends disappear. A 
mysterious black figure appears to terrorize Zahran and 
takes away the baby in the house.  
 
Showtime 
Sat. 2/17, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Wed, 2/21, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Thu, 2/22, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
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OLD TIMES 
DIR. Chaela Tordillo | Philippines | Filipino with English and 
Thai subtitle | 5 min. 
 

ชาวประมงวยัเกษียณกลบัมายงับ้านเกิดของเขาทีkกําลงัจมลง
ทะเล เนืkองจากระดบันํ tาทะเลทีkสงูขึ tนและแผน่ดนิทรุดตวั 
 
A retired fisherman returns to his old hometown that is 
steadily sinking due to rising sea levels and land 
subsidence.  
 
Showtime 
Sat. 2/18, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Tue, 2/20, 7:00 p.m., Teelobfon 
Tue, 2/20, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Wed, 2/21, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
Thu, 2/29, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 

ROAD OF THE WIND (บันทกึท้องถนน) 
DIR. โชตพิฒัน์ ศรีวฒันธนัยากร Shotipath 
Sriwattanatanyakorn | Thailand | Thai with English subtitle 
| 15 min. 
 
ในวนัทีkสายลมเปลีkยนทิศทําให้ชายชืkอ “วนิ” ไมส่ามารถ
ตดิตอ่สืkอสารกบัวิญญาณของปู่ ได้อีก ขนานกบังานเขียน
บทความ “Climate Change” บางทีอาจจะเพราะสภาวะโลก
รวน อากาศทีkแปรเปลีkยนไมต่ามฤดกูาล ทําให้สญัญาณการ
ตดิตอ่ระหวา่งเขาและปู่ ขาดหาย  
 
As the winds shift direction, a man named 'Win' loses the 
ability to communicate with his grandfather's spirit. 
Coinciding with the writing of the article on 'Climate 
Change,' the global chaos alters the seasons, disrupting 
the natural flow of communications between Win and his 
grandfather. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Wed, 2/21, 7:00 p.m., Teelobfon 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Wed, 2/28, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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ROASTED CHICKEN 
DIR. Roland Cartagena | Philippines | Filipino with English 
and Thai subtitle | 5 min. 
 

บา่ยวนัหนึkงทีkอากาศ(โคตร)ร้อน นํ tาไมไ่หล ไฟก็ดบั เปโดรออกไป
ให้อาหารไก่ของพอ่ชืkอ 'ซนิญอร่า' แตก่ลบัพบวา่ซนิญอร่ากําลงั
จะมอ่งเทง่จากโรคลมแดด เขาจงึต้องหาทางทําให้ซนิญอร่า
กลบัมาเป็นปกตใิห้ได้ 
 
One hot afternoon, Pedro goes out to feed his father's 
chicken Señora only to find out she is suffering from 
heatstroke. With no water and electricity, the young man 
needs to find a way to cool the chicken fast or risk losing 
her.  
 
Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Sat, 2/24, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Wed, 2/28, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 

SIMULATION 
DIR. Shin Jungkyun | South Korea | No dialogue | 10 min. 
 
ทกุองค์ประกอบในพื tนทีkสามมิต ิควนั การสัkนสะเทือน ลมและ
นํ tา สามเทคนิคถกูผสมผสานเพืkอสร้างฉากจําลองภาวะฉกุเฉิน
หรือภยัพิบตั ิและนําเสนอรูปแบบพฤตกิรรมของมนษุย์ในภาวะ
จนตรอก แตส่ิkงทีkไมค่าดคดิเกิดขึ tน เมืkอตวัละครทีkนี tเริkม
แสดงออกถงึการขบถตอ่การเคลืkอนไหวทีkมกัถกูใช้ในการแสดง 
 
All the elements in Simulation’s partitioned three-
dimensional space – the smoke, the vibrations, the wind 
and water –are devices included to create a particular 
scene. With such a staged disaster or emergency, the 
participants expect to learn some pre-designed pattern 
of behavior. But then something unexpected happens: 
the character in Simulation speaks out, declining to go 
along with the anticipated theater. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Sat, 2/24, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Mon, 2/26, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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THE BOAT NO. 5 ( جنپ هرامش قیاق ) 
DIR. Reyhane Kavosh | Iran | No dialogue | 7 min. 
 

อลัมา เดก็หญิงทีkเคยอาศยัอยูก่บัครอบครัวริมทะเลสาบ มีความ
ทรงจําทีkสวยงามมากมายเกีkยวกบัทะเลและเรือลาํน้อยหมายเลข 
· แตแ่ล้วเธอและครอบครัวต้องอพยพไปยงัอีกเมืองหนึkง และเมืkอ
เธอกลบัมาทีkทะเลสาบอีกครั tง เธอก็ได้พบกบัการเปลีkยนแปลงทีkไม่
อาจคาดคดิ..  
 
Alma who is living beside a lake and has made lots of 
beautiful memories of the lake and the boat No. 5, now had 
to immigrate to a city with her parents for a while but when 
they return back, she found something has happened...  
 
Showtime 
Sat. 2/17, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Wed, 2/21, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Tue, 2/27, 7:00 p.m., a.e.y.space 

 
 

THE DAY OF A TURNING TIDE (ณ วันทีSคลืSนจะ
กระทบชายฝัS งอีกครัhง) 
DIR. อธิพฒัน์ เลศิกรกิจจา Atipat Lertkornkitja | Thailand | 
Thai with English subtitle | 6 min. 
 
ชายหนุม่คนหนึkงได้นัkงอยูริ่มกําแพงกนัคลืkนด้วยจิตใจทีkเจ็บปวด
จากความรักทีkบอบชํ tา จนเขาได้เจอกบัหญิงสาวปริศนาคนหนึkง
เข้ามานัkงข้าง ๆ และได้สนทนากนัพลางเดนิไปตามสนัแนวกนั
คลืkนทีkกําลงัก่อสร้างแตก็่ผพุงัไปแล้ว บทสนทนาทําให้ชายหนุม่
ได้เรียนรู้ถงึการรับมือกบัปัญหาในชีวิต  
 
At the breakwater, a young man, nursing a heartache, 
encounters a mysterious woman. Amidst the backdrop of 
a decaying, under-construction breakwater, they share a 
conversation and a stroll, teaching him valuable life 
lessons in coping with challenges. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Sun, 2/25, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Wed, 2/28, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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THE EDGE OF THE SEA 
DIR. Rizkia Nurfaiza Kamal | Indonesia | English with Thai 
subtitle | 4 min. 
 

ในงานชิ tนนี t ฉนัพดูถงึประเดน็ฟาสต์แฟชัkนซึkงสง่ผลกระทบตอ่โลก
อยา่งไรในยคุแอนโทรโพรซีน ยคุทีkมนษุย์ถือวา่ตนเป็นศนูย์กลาง
ของจกัรวาล ใช้ทรัพยากรสิkงแวดล้อมเกินความจําเป็น โดยไม่
คํานงึถงึอนาคตทีkกําลงัเผชิญกบัการเปลีkยนแปลงสภาพ
ภมูิอากาศ 
 
In this work I reveal how fast fashion as representation of 
anthropocentrism paradigm has a very damage impact to 
the earth, the paradigm that human as a central in the 
universe, humans have manipulated their environment 
excessively without concerning the negative impacts for 
the future, especially for climate change and global 
warming. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Fri, 2/23, 8:00 p.m., Samaki Chumnum  
Sat. 2/24, 1:30 p.m., CIAM 
Wed, 2/28, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 

THE LAST RECALL 
DIR. ธนิน สเุมธาศร Thanin Sumethasorn | Thailand | Thai 
with English subtitle | 10 min. 
 
เรืkองราวของ “ปริญ์” เดก็ชายผู้สญูเสียแมใ่นเหตกุารณ์โรค
ระบาดครั tงใหญ่ ได้ผา่นความเป็นความตายจากการลม่สลาย
ของระบบนิเวศ จนทําให้อาหารขาดแคลน สาํหรับปริญ์แล้ว 
การทีkต้องอยูค่นเดียวและใช้ชีวิตในโลกแบบนี tมนัไมง่า่ยเลย วนั
เวลาผา่นไปปริญ์ก็ได้เรียนรู้วา่สาเหตนุั tนล้วนมาจากฝีมือมนษุย์
เองทั tงนั tน 
 
The story of "Phrin", a boy who lost his mother in a major 
pandemic. He has lived through a life-and-death 
collapse of ecology, causing food shortage. For Phrin, 
being and living alone in a world like this is not easy. As 
time passed, he learned that the cause was entirely 
humans. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Wed, 2/21, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
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THE LAST TREE (SON AĞAÇ) 
DIR. Zülfü Gül | Turkey | No dialogue | 1 min. 
 
จะเกิดอะไรขึ tนเมืkอต้นไม้ต้นสดุท้ายบนโลกถกูตดัลง? 
 
What happens when the last tree on earth is cut down?  
 
Showtime 
Sat. 2/18, 12:00 p.m., Alliance Française Bangkok 
Tue, 2/20, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Mon, 2/26, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 

THE SWALLOWING SEA  
(LAUT MASIH MEMAKAN DARATAN)  
DIR. Afif Fahmi | Indonesia | Javanese with English and 
Thai subtitle | 15 min. 
 
หลงัจากผา่นไป «« ปี อาร์กา คนทําหนงัสารคดี ได้กลบัมายงั
หมูบ้่านในวยัเดก็ของเขาทีkกําลงัจะจมอยูใ่ต้นํ tา เพืkอมาไหว้หลมุ
ศพของคณุยา่ 
 
After 11 years, Arga, a documentary filmmaker, returns 
to his childhood village submerged in rob. He returns for 
a pilgrimage to his grandmother’s grave. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Tue, 2/20, 7:00 p.m., Teelobfon 
Thu, 2/22, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Fri, 2/23, 8:00 p.m., Samaki Chumnum  
Tue, 2/27, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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THE VOICE OF THE WIND 
DIR. Duy Thanh Tran | Thailand | English with Thai subtitle | 
5 min. 
 

หนงัสั tนเรืkองนี tพาผู้ชมไปสาํรวจรอยร้าวระหวา่งมนษุย์กบั
ธรรมชาตแิละความท้าทายทีkเราเผชิญเมืkอเราเลอืกทีkจะเพิกเฉยตอ่
เสียงของธรรมชาต ิ
 
This film delves into the disconnect between humanity and 
nature, highlighting the consequences of our growing 
indifference. As we turn a deaf ear to the natural world, the 
future looms darker and uncertain. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Sun, 2/25, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Wed, 2/21, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
Mon, 2/26, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 

WATSAKAN (ฝนแล้ง) 
DIR. ประกาศติ สอดศรี Pakasit Sordsri | Thailand | Thai 
with English subtitle | 14 min. 
 
ผู้ ใหญ่บ้านของชมุชนในจงัหวดัยโสธรได้เผชิญกบัปัญหาภยั
แล้งในฤดฝูน และตอ่สู้กบัรัฐบาล เพืkอหาวิธีนํานํ tามาชว่ยเหลอื
ชาวบ้านทํานาแตไ่มส่าํเร็จ พวกเขาจงึจดุบั tงไฟขอนํ tาจาก
พยาแถน แตก่ลบักลายเป็นวา่พวกเขาต้องมาแก้ปัญหาจาก 
"ไฟ" ทีkตกลงมาจากฟา้  
 
In Yasothon Province, village leaders grapple with 
drought during the rainy season, urging the government 
for water to support farming. Unsuccessful in their plea, 
they resort to launching rockets, seeking assistance from 
Phaya Than. However, they unexpectedly find 
themselves confronting the challenge of 'fire' falling from 
the sky. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Thu, 2/22, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
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ทฤษ 'ดี' 3 ป. 
DIR. ณฐัวภิา ภกัดีใหม ่Natthawipha Phakdeemai | Thailand | 
Thai with English subtitle | 5 min. 
 

เมืkอฝนไมต่กตามฤดกูาลมนษุย์จงึขอฝนกบัเทวดา เทวดาจงึ
แนะนําวิธีทีkจะทําให้สภาพอากาศคืนสูส่มดลุ นัkนก็คือการทําตาม 
ทฤษ 'ดี' ¢ ป.  
 
In a rainy season devoid of rain, humans seek divine 
intervention. An angel proposes restoring balance by 
adhering to the three 'P's of the 'good' theory. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
Mon, 2/19, 7:00 p.m., Teelobfon 
Wed, 2/21, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum 
Wed, 2/21, 7:00 p.m., Teelobfon 

 
 

THANATOPHOBIA (โลก(จติ)) 
DIR. กวินท์ ศรีประเสริฐ Kawin Sriprasert, สวุพกัตร์ ชมุคํา
น้อย Suwaphak Chumkamnoi | Thailand | Thai with 
English subtitle | 10 min. 
 
ลม ชายผู้ มีอาการป่วยทางจิต และวิธีแก้ปัญหาทางเดียวของ
เขาก็คือ การทําให้สิkงรอบตวัของเขาดีขี tน ”ดัkงใจหวงั“  
 
Lom, grappling with mental illness, finds solace by 
improving his surroundings according to his desires. 
 
Showtime 
Sat. 2/18, 2:15 p.m., Alliance Française Bangkok 
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SPECIAL SHORT FILMS 

 
 

MOTHER EARTH’S INNER ORGANS 
DIR. Ana Bravo Pérez | Colombia, Netherlands | Dutch, 
English, Spanish, and Wayuunaiki with English and Thai 
subtitle | 22 min. 
 
หมอกควนัสขีาวโพลนและกลิน̀เนา่อนันา่สะอิดสะเอียนจากเหมืองของเมือง
อมัสเตอร์ดมันําไปสูเ่ร̀ืองราวของคนพลดัถ̀ินในดนิแดนวายทูางตอนเหนือของ
โคลอมเบีย ท̀ีกลายเป็นแพะรับบาปจากการขนสง่ถ่านหิน ในงานชิ Nนนี Nผู้ กํากบั 
Ana Bravo Pérez ร้อยเรียงเร̀ืองราวของผู้คน บทสนทนาของคนแปลกหน้า 
และความเช̀ือเหน̀ือธรรมชาต?ิ 
 
Mother Earth's Inner Organs is a journey from Amsterdam to Wayú 
territory in the North of Colombia following the smoke, the rotten smell 
of burning Mma – meaning Mother Earth in Wayuunaiki. Bravo-Pérez 
weaves a narrative that goes from the surface of Mma to its depths. 
From the experience of the Wayú people and the filmmaker’s 
reflection on extractivist practices to plastic experimentations that 
create a lucid dream, an eye opener to how extractivism of coal 
affects life.  

 
Showtime 
Sat. 2/18, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
Tue, 2/20, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Fri, 2/23, 2:00 p.m., Udon Thani City Museum  
Fri, 2/23, 8:00 p.m., Samaki Chumnum  
Sat. 2/24, 1:30 p.m., CIAM 
Tue, 2/27, 7:00 p.m., a.e.y.space 

 
 
THE EGRET RIVER (鷺鷥河) 
DIR. Wan-Ling Liu | Taiwan | No dialogue | 20 min. 
 
ทา่มกลางตกึสงูในเมือง ยามโดดเดีkยวค้นพบพื tนทีkรกร้างทีk
เปรียบเสมือนโอเอซีสทีkซอ่นตวัอยูใ่นความวุน่วายของเมือง ณ 
ทีkแหง่นี t เขาพบกบันกกระยางและทีkพกัใจชัkวคราว ทวา่พื tนทีkนี t
กําลงัจะเปลีkยนไปในไมช้่า... 
 
Among the tall buildings in the city, a lonely guard hides 
a beautiful field that no one knows and meets an egret 
there. One day as the field is destroyed and the egret 
escapes, the guard begins to have mysterious illusions.  
 
Showtime 
Sat. 2/18, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
Mon, 2/19, 7:00 p.m., Teelobfon 
Wed, 2/21, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Fri, 2/23, 8:00 p.m., Samaki Chumnum  
Sat. 2/24, 1:30 p.m., CIAM 
Thu, 2/29, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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ROCKIES REPEAT 
DIR. Caroline Whyte | Canada | Dutch, English, Spanish, 
and Wayuunaiki with English and Thai subtitle | 20 min. 
 

ROCKIES REPEAT ตดิตามทีมศลิปินขณะทีkพวกเธอเดนิทางขึ tน
ภเูขาเพืkอตีความผลงานของจิตรกรแคทเธอรีน ไวท์และสร้างสรรค์
งานศลิปะในฐานะแรงขบัเคลืkอนทางวฒันธรรมเพืkอสง่เสยีง
เกีkยวกบัการเปลีkยนแปลงสภาพภมูิอากาศแถบเทือกเขาร็อกกี tใน
ประเทศแคนาดา 
 
Rockies Repeat grapples with the cultural impacts of 
climate change in the Canadian Rockies. The film follows a 
team of artists as they trek into the mountains to reinterpret 
the work of early Banff painter, Catharine Robb Whyte to 
see familiar places from new perspectives a century later.  
 
Showtime 
Sat. 2/18, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
Tue, 2/20, 7:00 p.m., Teelobfon 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Fri, 2/23, 8:00 p.m., Samaki Chumnum  
Sat. 2/24, 1:30 p.m., CIAM 
Sun, 2/25, 8:00 p.m., R.I.P Cafe 
Mon, 2/26, 7:00 p.m., a.e.y.space 
 

 
 
LOST IN MEKONG 
DIR. เจษฎา ขิมสขุ Jessada Khimsook | Thailand | Thai 
with English subtitle | 20 min. 
 
แมนํ่ tาโขง มีกรรมสทิธิ¹บนผืนนํ tาทีkชาวบ้านตา่งยดึถือเสมือน
กฎหมายของชมุชน ในการประกอบอาชีพประมงร่วมกนั และ
สบืทอดมาหลายชัkวอายคุน จนกลายเป็นประเพณีเรียกวา่ “ลวง
มอง” แตเ่มืkอแมนํ่ tาโขงเปลีkยนแปลง วถีิแหง่ “ลวงมอง” ก็มาถงึ
จดุพลกิผนั สง่ผลกระทบตอ่หลายชีวิต และบางครอบครัวราว
กบัถกูฉีกออกเป็นชิ tนๆ"  
 
The Mekong River, revered with water ownership by 
villagers as community law, shapes a tradition known as 
'Luang Mong' in joint fishing. However, as the river 
undergoes changes, the practice of 'deception' takes a 
pivotal turn, impacting lives and tearing some families 
apart.  
 
Showtime 
Sat. 2/18, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
Fri, 2/23, 10:00 a.m., Udon Thani City Museum  
Tue, 2/27, 7:00 p.m., a.e.y.space 
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STUDENTS’ SHORT FILMS 

 
 

ตรวน (CHANGE?) 
DIR. กริมกุ เหลืองทอง Krimuk Luangtong | Thailand | Thai 
with English subtitle | 6 min. 
 

ณ ห้องแหง่หนึkง ธรรมชาตทิั tงสีkได้ถกูสมัภาษณ์เกีkยวกบัความรู้สกึ
ของตนตอ่มนษุย์ 
 
In an empty room. all four elements of nature are 
interviewed about their feelings towards humanity. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
 

 
 
DOOMSDAY 
DIR. พิรญาณ์ จิระนคร Piraya Chiranakorn | Thailand | No 
dialogue | 3 min. 
 
เรืkองราวของมนษุย์ผู้อยูใ่นทกุยคุทกุสมยั เขาเฝา้สงัเกตการณ์
การกระทําของมนษุย์ในแตล่ะยคุทีkเขาอาศยัอยู ่เมืkอกาลเวลา
ผา่นไป การกระทําตา่ง ๆ ตั tงแตใ่นอดีตถงึปัจจบุนัได้สง่ผล
กระทบตอ่โลกจนทําให้โลกสลายไปในทีkสดุ 
 
A story of an immortal individual who traverses through 
every era since the rise of industrialization. He immerses 
himself as a regular human, keenly observing humanity. 
However, as the time passed, the world become worst 
from what humans have done. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
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ภาพเปลีSยนโลก (SHUTTER SPEED) 
DIR. ปภาวรินท์ สงัข์แก้ว Paparvarin Sungkaew | Thailand | 
Thai with English subtitle | 6 min. 
 

สองนกัขา่วสาวน้องใหม ่ได้รับมอบหมายให้ทําสกู๊ปโปรโมทพื tนทีk
ทะเลอา่วไทย แตพ่วกเธอกลบัเจอความผิดปกตผิา่นไฟล์ภาพ
ปริศนาทีkแสดง "ภาพแหง่อนาคต" พวกเธอทั tงสองจงึต้องร่วมมือ
กนัแก้ไขปริศนาภาพก่อนทีkภาพอนาคตจะกลายเป็นเรืkองจริง… 
 
Two young journalist are assigned to produce a 
promotional scoop for the Gulf of Thailand. However, they 
stumble upon mysterious photos that depicting what will 
happen in the future. They then need to do something 
before the future depicted becomes a reality... 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
 

 
 
LOOP 
DIR. โยษิตา คุ้มวงศ์ Yosita Kumvong | Thailand | Thai with 
English subtitle | 6 min. 
 
ขิม เดก็สาวบ้านนอกทีkสอบตดิมหาวิทยาลยัในตวัเมืองได้พบ
เจอกบัชายหนุม่ปริศนาทีkปา้ยรถเมล์ทกุวนั ชายหนุม่คนนั tน
คอ่ยๆ เปลีkยนไปจนขิมเริkมสงัเกตถงึความผิดปกต ิ
 
Khim, a country girl who gets admitted to a university in 
the city, encounters a mysterious young man at the bus 
stop every day. As the day goes by, Khim notices 
something unusual about this man. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
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WHITE SHADOW 
DIR. รหทั บญุวิภาส Rahat Boonwipas | Thailand | Thai with 
English subtitle | 8 min. 
 

การเดนิทางของหมอกสขีาวทัkวเมืองพาไปสาํรวจปัญหาด้าน
สิkงแวดล้อมและประเดน็ตา่งๆ ในสงัคม 
 
A journey of white mist wandering around the city, alluding 
the environmental and society issues. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
 

 
 

ผีอนุลักษณ์ (GHOST ANULAK) 
DIR. ภวูฤทธิ¹ ศริิละ Puwarit Sirila | Thailand | Thai with 
English subtitle | 10 min. 
 
ปลวิ เดก็หนุม่มกังา่ยต้องปะทะฝีปากกบัแมที่kคอยบน่นิสยัปลวิ
ทีkมกัซื tอเสื tอผ้าฟุ่ มเฟือย วนัดีคืนดีไมไ่ด้มีแคแ่มที่kปลวิต้องปะทะ
อีกตอ่ไป เมืkอเขาต้องเผชิญกบั "ผีอนลุกัษณ์" รักษ์โลก! 
 
Pliew, a young boy, often finds himself clashing with his 
mom who constantly complains about his tendency of 
buying unnecessary clothes. One day, he must confront 
the "Eco-Ghost" who is determined to save the world! 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
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อย่าเป็นขยะ (DON'T BE A TRASH) 
DIR. ศศพิิมพ์ เหมสถาปัตย์ Sasipim Hemsathapat, เหร้ยซงิ 
เหมา Ruixin Mao | Thailand | No dialogue | 2 min. 
 

ชายคนหนึkงมกัตดินิสยัทิ tงขยะเกลืkอนกราดไปทัkว จนกระทัkงเขาถกู
ปีศาจถงุพลาสตกิจบัตวัได้! 
 
A man littering by the road as usual. As a result, he is 
caught by the plastic bag monster! 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
 

 
 

เพียงวันละนิด 
DIR. พิมพ์พร จิตแสง Pimporn Jitsang | Thailand | Thai with 
English subtitle | 6 min. 
 
"หมอก" หลานสาวอาธร  ร่วมกนัคดิหาวิธีการชว่ยลดภาวะโลก
ร้อน 
 
Mhok and her uncle Thorn works together to find ways to 
mitigate climate change. 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
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โลกขอฟ้อง "มนุษย์" 
DIR. เขมรัฐ วงษ์จนัทร Khemmarat Wongchanthorn| Thailand 
| No dialogue | 8 min. 
 

จะเกิดอะไรขึ tนเมืkอโลกยืkนฟอ้งมนษุยชาตติอ่ศาลในข้อหาการ
ทําลายและปล้นทรัพยากรธรรมชาต ิ
 
What will happen when the World accuses humanity of 
destroying and plundering of natural resources? 
 
Showtime 
Sat. 2/17, 4:30 p.m., Alliance Française Bangkok 
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AGENDA 
February 18-19 at Alliance Française Bangkok 
February 19-21 at Teelobfon (Nan) 
February 20-21 & 24-25 at The R.I.P. Cafe (Pattani) 
February 21-23 & 27-29 at Udon Thani City Museum 
February 23 at Phanom Nakhon Rama (Nakhon Phanom) 
February 24-25 at Chiang Rai Film Club 
February 26-29 at a.e.y.space (Songkhla) 
 

AT ALLIANCE FRANÇAISE BANGKOK (สมาคมฝรัR งเศสกรุงเทพ) 

Thursday, February 15, 2024 (Opening night) 

Time Agenda Room 

18:00 PM Registration opens for opening night screening Foyer 

18:30 PM Welcome remarks by a representative from AFBKK. 
Opening remarks by CCCL Founder, Christopher G. Moore, followed by 
remark by Chulachak Chakrabongse 

Auditorium 

18:45 PM Special screening: AGAINST THE TIDE (India, France, 97’) 
End of Day 1 (21:00 PM) 

Auditorium 
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Friday, February 16, 2024 

Time Agenda Room 

17:30 PM Registration opens Foyer 

18:00 PM Talk: The Power of Storytelling 
Panelists: 

§ Chalermchatri Yukol (Member of The National Soft Power 
Strategy Committee) 

§ Patiparn Boontarig (Filmmaker) 
§ Weeraya Vichayaprasertkul (Filmmaker) 

Moderator: Duangrit Bunnag 

Auditorium 

19:00 PM Special screening:  
SNOWPIERCER (South Korea, Czech Republic, 126’) 
End of Day 2 (21:00 PM) 

Auditorium 

 

Saturday, February 17, 2024 

Time Agenda Room 

12:00 AM – 
14:00 PM 

Shorts Program 1 + Q&A (15 mins) 
120 mins 
THE BOAT NO. 5 / REFLECTION IN THE MARSH / ผีจากผา้ออ้ม (TWILIGHT WITHOUT GHOSTS) / 
GLOBAL WARMING, SO WHAT? / THE SILENCE AFTER THE STORM / THE NGAMEES OF THE LAST 
WETLANDS / THE EDGE OF THE SEA / โรงเรียนไมไ้ผ่ (BAMBOO SCHOOL) / THE STORY OF THE 
LEATHERBACK 

Auditorium 

14:15 PM – 
16.15 PM 

Shorts Program 2 + Q&A (15 mins) 
120 mins 
พรายของ (MEKHONG'S SPIRIT) / MIWATARI / ใครเปลี0ยนกะเบอะดิน (KA BOE DIN CHANGE) / คน
หลงัเขา (CORDILLERA SONGS) / CLIMATE CHANGE: UMESH SRINIVASAN AND HIMALAYAN 
BIRDS / ฝนแล้ง (WATSAKAN) / HIDE AND SEEK / THE SWALLOWING SEA 

Auditorium 

16:30 PM – 
18:00 PM 

Students’ Film Program + Q&A (15 mins) 
90 mins 
ตรวน (Change?) / LOOP / ภาพเปลีEยนโลก (SHUTTER SPEED) / WHITE SHADOW / อย่าเป็นขยะ (DON'T 
BE A TRASH) / ผีอนลุกัษณ์ (GHOST ANULAK) / เพียงวนัละนิด / DOOMSDAY / โลกขอฟอ้ง "มนษุย์" 

Auditorium 

19:00 PM Special screening:  
SONGS OF EARTH (NORWAY, 90’) 
Preceded by CONCEIVING OUR FUTURE (USA, 9’) 
End of Day 3 (21:00 PM) 

Auditorium 
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Sunday, February 18, 2024 

Time Agenda Room 

11:00 AM – 
13:00 PM 

Shorts Program 3 + Q&A (15 mins) 
120 mins 
SIMULATION / LOST LANDS / ณ วนัทีBคลืBนจะกระทบชายฝัBงอีกครั Qง (THE DAY OF A TURNING TIDE) / 
BEASTS OF THE SOUTH / PODAMPETA IS DROWNING ANYWAY (INDIA) / FOUNT (TURKEY) / บนัทกึ

ท้องถนน (ROAD OF THE WIND) / THE LAST TREE (SON AĞAÇ) / REGROW OUR HOME: MEET THE 
INDIGENOUS PEOPLE REGROWING A RAINFOREST IN MALAYSIA / ROASTED CHICKEN / 
AVOCADO ON PANCAKES 

Auditorium 

13:30 PM – 
15.30 PM 

Shorts Program 4 + Q&A (15 mins) 
120 mins 
DREAMS OF THE RAVAGED / THE LAST RECALL / โลก(จิต) / EVERYTHING IS FINE / LIFE IN THE 
SALT WATER / SUNDARBANS: STUCK BETWEEN THE CYCLONE AND A RISING SEA / THE 
WHOPPER (โกหกคําโต) / ทฤษ 'ดี' 3 ป. / OLD TIMES / THE VOICE OF THE WIND 

Auditorium 

16:30 PM – 
18:15 PM 

Special Shorts Program + Q&A (15 mins) 
105 mins 
MOTHER EARTH’S INNER ORGANS / THE EGRET RIVER / LOST IN MEKONG / ROCKIES REPEAT 

Auditorium 

19:00 PM - 
20:00 PM 

Award Ceremony  Auditorium 

20:00 –  
21:00 PM 

Reception 
 
End of Day 4 (21:00 PM) 

Café 
Mademoiselle 
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AT TEELOBFON (NAN) 

February 19, 2024 

7:00 PM Shorts Program 1 
THE EGRET RIVER / DREAMS OF THE RAVAGED / ทฤษ 'ดี' 3 ป. / TWILIGHT WITHOUT GHOSTS (ผีจากผ้าอ้อม) 

February 20, 2024 

7:00 PM Shorts Program 2 
ROCKIES REPEAT / THE SWALLOWING SEA / OLD TIMES / THE STORY OF THE LEATHERBACK (เรืBองเลา่เตา่มะเฟือง) / AVOCADO 
ON PANCAKES 

February 21, 2024 

7:00 PM Shorts Program 3 
THE WHOPPER (โกหกคําโต) / FOUNT / ROAD OF THE WIND (บนัทกึท้องถนน) / AVOCADO ON PANCAKES / ทฤษ 'ดี' 3 ป. / TWILIGHT 
WITHOUT GHOSTS (ผีจากผ้าอ้อม) 

 
AT THE R.I.P CAFE (PATTANI) 

February 20, 2024 

8:00 PM Shorts Program 1 
OLD TIMES / REFLECTION IN THE MARSH (PAMALANDONG SA DANOW) / THE LAST TREE (SON AĞAÇ) / CORDILLERA 
SONGS (คนหลงัเขา) / AVOCADO ON PANCAKES / MOTHER EARTH’S INNER ORGANS 

February 21, 2024 

8:00 PM Shorts Program 2 
THE BOAT NO. 5 ( جنپ هرامش قیاق ) / FOUNT (BULAK) / HIDE AND SEEK (SEMBUNYIK GONG) / MEKHONG'S SPIRIT (พรายของ) / 

THE EGRET RIVER (鷺鷥河) 

February 24, 2024 

8:00 PM Shorts Program 3 
LOST LANDS / ROASTED CHICKEN / SIMULATION / TWILIGHT WITHOUT GHOSTS (ผีจากผ้าอ้อม) / EVERYTHING IS FINE / 
CONCEIVING OUR FUTURE 

February 25, 2024 

8:00 PM Shorts Program 4 
《BEASTS OF THE SOUTH》 《南方野兽》 / THE VOICE OF THE WIND / MIWATARI / DREAMS OF THE RAVAGED / THE 

DAY OF A TURNING TIDE (ณ วนัทีBคลืBนจะกระทบชายฝัBงอีกครั Qง) / ROCKIES REPEAT 
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AT UDON THANI CITY MUSEUM 

February 21, 2024 

10:00 AM /  
2:00 PM 

Shorts Program 1 
DREAMS OF THE RAVAGED / THE WHOPPER (โกหกคําโต) / EVERYTHING IS FINE / CLIMATE CHANGE: UMESH SRINIVASAN AND 
HIMALAYAN BIRDS / THE VOICE OF THE WIND / THE STORY OF THE LEATHERBACK / THE LAST RECALL / REGROW OUR 
HOME: MEET THE INDIGENOUS PEOPLE REGROWING A RAINFOREST IN MALAYSIA / OLD TIMES / ทฤษ 'ดี' 3 ป. 

February 22, 2024 

10:00 AM /  
2:00 PM 

Shorts Program 2 
คนหลงัเขา (CORDILLERA SONGS) / ใครเปลีBยนกะเบอะดิน (KA BOE DIN CHANGE) / ฝนแล้ง (WATSAKAN) / ผีจากผ้าอ้อม (TWILIGHT 
WITHOUT GHOSTS) / MIWATARI / HIDE AND SEEK / THE SWALLOWING SEA 

February 23, 2024 

10:00 AM Shorts Program 3 
BEASTS OF THE SOUTH / ณ วนัทีBคลืBนจะกระทบชายฝัBงอีกครั Qง (THE DAY OF A TURNING TIDE) / โรงเรียนไม้ไผ ่(BAMBOO SCHOOL) / 
LIFE IN THE SALT WATER / LOST LANDS / บนัทกึท้องถนน (ROAD OF THE WIND) / THE EDGE OF THE SEA / ROASTED CHICKEN 
/ AVOCADO ON PANCAKES 

2:00 PM Shorts Program 4 
MOTHER EARTH’S INNER ORGANS / THE EGRET RIVER / LOST IN MEKONG / CONCEIVING OUR FUTURE / ROCKIES REPEAT 

 
AT SAMAKI CHUMNUM 

February 23, 2024 

8:00 PM Shorts Program 1 
THE EGRET RIVER / FOUNT / MOTHER EARTH’S INNER ORGANS / THE EDGE OF THE SEA / THE WHOPPER (โกหกคําโต) / THE 
SWALLOWING SEA / MIWATARI / AVOCADO ON PANCAKES / CONCEIVING OUR FUTURE / ROCKIES REPEAT 

 
AT CHIANG RAI FILM CLUB 

February 24, 2024 

1:30 PM Shorts Program 1 
BEASTS OF THE SOUTH / MOTHER EARTH’S INNER ORGANS / ผีจากผ้าอ้อม (TWILIGHT WITHOUT GHOSTS) / THE EDGE OF THE 
SEA (INDONESIA) / PODAMPETA IS DROWNING ANYWAY / THE EGRET RIVER / CONCEIVING OUR FUTURE / ROCKIES REPEAT 

February 25, 2024 

1:30 PM Shorts Program 2 (Award Winning Films) 
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AT A.E.Y.SPACE (SONGKHLA) 

February 26, 2024 

7:00 PM Shorts Program 1 
DREAMS OF THE RAVAGED / THE LAST TREE (SON AĞAÇ) / THE WHOPPER (โกหกคําโต) / THE VOICE OF THE WIND / พรายของ 
(MEKHONG'S SPIRIT) / SIMULATION / EVERYTHING IS FINE / ROCKIES REPEAT 

February 27, 2024 

7:00 PM Shorts Program 2 
THE SWALLOWING SEA / CLIMATE CHANGE: UMESH SRINIVASAN AND HIMALAYAN BIRDS / THE BOAT NO. 5 / LOST IN 
MEKONG / THE STORY OF THE LEATHERBACK / MOTHER EARTH’S INNER ORGANS 

February 28, 2024 

7:00 PM Shorts Program 3 
BEASTS OF THE SOUTH / ณ วนัทีBคลืBนจะกระทบชายฝัBงอีกครั Qง (THE DAY OF A TURNING TIDE) / PODAMPETA IS DROWNING 
ANYWAY / LIFE IN THE SALT WATER / ผีจากผ้าอ้อม (TWILIGHT WITHOUT GHOSTS) / บนัทกึท้องถนน (ROAD OF THE WIND) / THE 
EDGE OF THE SEA / ROASTED CHICKEN / AVOCADO ON PANCAKES / CONCEIVING OUR FUTURE 

February 29, 2024 

7:00 PM Shorts Program 4 
คนหลงัเขา (CORDILLERA SONGS) / ใครเปลีBยนกะเบอะดิน (KA BOE DIN CHANGE) / REFLECTION IN THE MARSH / OLD TIMES / 
FOUNT / LOST LANDS / THE EGRET RIVER / MIWATARI 



 

Last updated 2/7/24  
For more info, visit ccclfilmfestival.com   #CCCLFF2024 

38 

VENUES 
 
Alliance Française Bangkok (Bangkok) 

 
 
Auditorium room (3rd floor), Alliance Française Bangkok 

179 Wireless Rd, Lumphini, Pathum Wan District  

BANGKOK 10330 
Map: https://maps.app.goo.gl/MeqcJtDx5C376sQG8 
 

Chiangrai International Art Museum (CIAM) 

 
 
Tambon Rim Kok, Amphoe Mueang Chiang Rai, Chang 
Wat Chiang Rai 
Map: https://maps.app.goo.gl/iFawNfAg7Wkx721z8 

Teelobfon (Nan) 

 
 
7 Thanon Mahaphrom RdTambon Nai Wiang, เมือง Chang 
Wat Nan 55000 
Map: https://maps.app.goo.gl/d59mnLd2uqyK4hjT9  

Samaki Chumnum (Nakhon Phanom) 

 
 
Aphiban Bancha, Nai Mueang, Mueang Nakhon Phanom 
District, Nakhon Phanom 48000 
Map: https://maps.app.goo.gl/7XVXrLreTetdFPQMA 
 
Venues in Chiang Rai, Nan,  Nakhon Phanom, Udon 
Thani, Songkhla and Pattani are to be updated 

 
 

https://maps.app.goo.gl/MeqcJtDx5C376sQG8
https://maps.app.goo.gl/iFawNfAg7Wkx721z8
https://maps.app.goo.gl/d59mnLd2uqyK4hjT9
https://maps.app.goo.gl/7XVXrLreTetdFPQMA
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Udon Thani City Museum

 
 
Posri Rd, Mak Khaeng Sub-district, Mueang Udon Thani 
District, Udon Thani 41000  
Map: https://maps.app.goo.gl/bvCNy1gUKm5GnrRg8  
 

a.e.y.space 

 
 
140 142 Nang Ngam, Tambon Bo Yang, Mueang 
Songkhla District, Songkhla 90000  
Map: https://maps.app.goo.gl/DcUx4tVL7EM8vHZc6  

The R.I.P Cafe

 
 
30 Santisuk Rd. Chabangtiko, Mueang Pattani District, 
Pattani 94000  
Map: https://maps.app.goo.gl/uD447hnMCrdsw4Bb9  
 

 

 
 
 
 
 
 
 

https://maps.app.goo.gl/bvCNy1gUKm5GnrRg8
https://maps.app.goo.gl/DcUx4tVL7EM8vHZc6
https://maps.app.goo.gl/uD447hnMCrdsw4Bb9
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ช่องทางการตดิต่อ 
SOCIAL MEDIA CONTACT  
Website: www.CCCLfilmfestival.com  
Facebook: www.facebook.com/ccclfilmfest  
Twitter: www.twitter.com/ccclfilmfest  
Instagram: www.instagram.com/ccclfilmfest  
LinkedIn: www.linkedin.com/company/cccl-film-festival 
 
TAG US @ccclfilmfest 
AND USE HASHTAG #CCCLFF and/or #CCCLFF2024 


